
Глава 42: Преследование

Нин Юэ поспешно созвала их вместе. Некоторые из них не понимали, что приближается
опасность, и недовольно говорили: «Что происходит? Зачем ты позвал нас, когда нам нужно
было отдохнуть после еды?

Однако они лишь немного пожаловались. В конце концов, это Нин Юэ звала их. Нин Юэ была
их спасительницей.

— Разве ты не можешь вести себя прилично в такое время?- Нин Бай несчастно сказал
человеку, который говорил. -Мы только что слышали волков. Мы должны быть вместе. Мы не
можем быть одни.

Услышав, как Нин Бай упомянул волчью стаю, в толпе поднялось волнение. Некоторые люди
кричали от страха.

Услышав крик этого человека, Нин Бай взревел: -Что ты кричишь? Этой волчьей стаи еще нет!
Мы должны придумать контрмеры!

Контрмеры? Какие контрмеры могут быть? Этот голод был серьезным, и нечего было есть. Эти
волки голодали. Если бы они столкнулись с людьми, разве волки не стали бы рисковать своей
жизнью, чтобы убить их?

Как они могли победить волков с их оужием?

-Волки боятся огня. Давай сначала разожжем огонь, — предложила Нин Юэ.

— Ты сказала, что волки боятся огня? — сказал кто-то недовольно.

Нин Юэ обернулась и оценила говорящего. С того момента, как она пошла звать их на помощь,
она поняла, что было несколько нестройных голосов. Эти люди не были из их семейной
деревни Нин. Выражение лица Нин Юэ изменилось. Когда проник посторонний?

-Разве вы не можете смотреть на общую картину в такое время? — крикнул Нин Бай.

Очевидно, Нин Бай не заметил, что некоторые посторонние смешались с их группой.

Однако, кроме этих посторонних, никто не будет возражать против предложения Нин Юэ. Ведь
волки боялись огня.



После того, как все собрали дрова в круг, они сели в середину и начали их разжигать.

Огонь начал гореть, когда вой стал приближаться. Вскоре те, у кого зоркие глаза, увидели в
ночи больше зеленых точек.

-Подсвети это! Волки идут!- Нин Бай нервно закричал.

Как только он закончил говорить, в небо взметнулось пламя. Волки бросились к огню.

Волки голодали. Они с жадностью смотрели на людей в огне.

У волков было более острое обоняние. Должно быть, они пришли из-за аромата. Нин Юэ
огляделась. Она не знала, что съели их люди, чтобы привлечь волков с горы.

— Что вы ели, ребята? — спросила Нин Юэ.

- Я мало ел. Только паровые булочки и кукурузный хлеб. Ах да, я тоже выпил немного воды и
применил лекарство, которое ты мне дал. Нин Бай вспомнил все, что только что произошло, и
рассказал ей все, что использовал.

Вскоре кто-то закричал: -Что ты им дал? Не говорите мне, что эти таблетки привлекли волков?

Как только он это сказал, толпа зашевелилась.

Нин Юэ посмотрела на говорящих. Эти люди не были из деревни семьи Нин.

Судя по всему, нападение волчьей стаи было делом рук этой группы людей. Иначе зачем
волчьей стае специально на них нападать, если они ее не провоцировали?

-Мы были в порядке после стольких дней выживания. Как мы привлекли волчью стаю, когда
пришли сюда?- Нин Юэ усмехнулась.

Нин Бай собирался что-то сказать, когда понял, что эти люди вообще не из их клана. -Кто вы?

Мужчины остановились. Они не ожидали, что их обнаружат после столь долгого
преследования.

Они уже планировали проследить за этой группой людей. По их мнению, этой группе людей
крупно повезло.



Пока эта группа людей находила воду и пищу, они сразу же следовали за ними. Они
определенно смогут найти воду и еду.

Если бы они не были умны и не последовали за этой группой, они могли бы умереть от голода в
пути.

- Шеф Нин Бай, мы из соседней семейной деревни Чен. Мы всю дорогу бежали сюда и
услышали, что собирается волчья стая, поэтому собрались вместе. Однако мы не ожидали, что
случайно попадем на вашу территорию. Мне, действительно, жаль.

Один из них, который выглядел как лидер и выглядел примерно в возрасте Нин Бая, заговорил.
-Мы охотники из семейной деревни Чен. Когда мы рядом, это также гарантия выживания.

Значение этой группы было очевидно. Они могли бы помочь справиться с волчьей стаей.

Хотя это дало жителям Деревни Семьи Нин гарантию, если они не узнают причину появления
волчьей стаи, что, если волки продолжат нападать на них?

Было очевидно, что Нин Юэ не верила этой группе людей.

Она шагнула вперед, на мгновение подошла к ним и поняла, что от группы немного пахнет.

В этом не было ничего необычного, потому что воды сейчас не хватало. Это было достаточно
хорошо, чтобы иметь что-нибудь выпить. Воды для душа больше не было.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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